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ផលិតផលធានារ៉ា ប់រងបន្ថែម 

RIDER 

ការលលើកន្លងការបង់បុព្វលាភធានារ៉ា ប់រង (អ្នកត្តូវបាថធានារ៉ា ប់រង) 

WAIVER OF PREMIUM  (INSURED) 

ទត្មង់លលខ. [XXXX] 
FORM No. [XXXX] 

I. ថិយមថ័យ 

DEFINITIONS 

1. “ពកិារភាពទាំងស្រងុ នងិជាអចនិ្ត្នៃយ”៍ ឬ “ពកិារភាព” មានន័យថាអនកស្រូវបានធានារ៉ាប់រងរងគស្រោះ

គោយការបារ់បង់ទាំងស្រុង និងដែលមិនអាចជារោះគរបើយបានជាអចិន្ត្នៃយ៍នូវ៖ 

“Total and Permanent Disabled” or “Disability” means You suffer from complete 
and permanently irrecoverable loss of: 

- ន្តែទាំងរងខាង ឬ 

 Two arms; or 

- គ ើងទាំងរងខាង ឬ 

 Two legs; or 

- ន្តែមាា ង និងគ ើងមាា ង ឬ 

 One arm and one leg; or 

- ដននកទាំងរងខាង ឬ 

 Two eyes; or 

- ដននកមាា ង និងន្តែមាា ង ឬ 

 One eye and one arm; or 

- គ ើងមាា ង និងដននកមាា ង។ 

 One leg and one eye. 

គស្កាមនិយមន័យគនោះ ការបារ់បង់ទាំងស្រុង និងមិនអាចជារោះគរបើយបានជាគរៀងរហូរនូវ (i) ដននក

មាា ង ឬទាំងរងខាង រាំគៅែល់ការបារ់បង់ដននកអវៈយវៈន្តនដននកទាំងរងខាង ឬពិការដននកទាំងស្រុង (ii) 

ន្តែមាា ង ឬទាំងរងខាង រាំគៅែល់ការបារ់បង់ចាប់ពីដននកខាងគលើន្តនកន្តែគ ើងគៅ និង (iii) គ ើងមាា ង ឬ

ទាំងរងខាង រាំគៅែល់ការបារ់បង់ចាប់ពីដននកខាងគលើន្តនកគ ើងគ ើងគៅ។ 

In this definition, complete and permanently irrecoverable loss of (i) eye(s) means 
physical loss of eyes or complete blindness, (ii) arm(s) means loss above the wrist, 
and (iii) leg(s) means loss above the ankle. 

កនុងករណីបារ់បង់ន្តែ ឬគ ើង ឬដននកទាំងស្រុង លិខិរបញ្ជា ក់អាំពីការបារ់បង់គនោះអាចស្រូវបានគ្វើគ ើងគៅ

គពលណាក៏បានកនុងកាំ ុងរយៈគពលន្តនបណណរនារ៉ាប់រង និងនាគពលដែល បណណរនារ៉ាប់រងគៅមាន

រុពលភាព។ 
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In case of complete loss of arm(s) or leg(s) or eye(s), such certification could be 
carried out at any time within the policy term and when the policy is in full force. 
 

គស្កាមនិយមន័យគនោះ ការបារ់បង់ទាំងស្រុង និងមិនអាចជារោះគរបើយបានជាគរៀងរហរូក៏មានន័យថា

ការបារ់បង់រមរថភាពគស្បើស្បារ់អវៈយវៈែូចជាន្តែមាា ង ឬន្តែទាំងរងខាង  គ ើងមាា ង ឬគ ើងទាំង

រងខាង ដែលមានការបញ្ជា ក់ស្រឹមស្រូវពីមនទីរគពទ្យ ដែលបានចុោះបញ្ាីយ៉ា ងគោចណារ់ស្រឹមថាន ក់គខរៃ។ 

គលើរពីគនោះគទ្ៀរ ឧបទ្ទវគហរុគនាោះស្រូវគកើរគ ើងគស្កាយគពលអនកស្រូវបានធានារ៉ាប់រងមានអាយុ 18 

(ែប់ស្បាាំបី)  គហើយដែលស្ថថ នភាពពិការគនោះមានរយៈគពលយ៉ា ងគោចណារ់ 6 (ស្បាាំមួយ)ដខ។ 

In this definition, complete and permanently irrecoverable loss of arms and legs also 
means loss of use of those arms or legs, if it is certified by a registered hospital at 
provincial level or above that the loss occurs after the18th (eighteenth) birthday of the 
Insured and lasts for at least 6 (six) months. 

II. អ្តែត្បលោជថ ៍

BENEFITS 

គយើងខុ្ាំនឹងគលើកដលងការបង់បុពវលានធានារ៉ាប់រងរស្មាប់បណណរនារ៉ាប់រងគនោះ ែូចដែលមានកាំណរ់កនុង

 វញ្ញញ្ជប បនបស្រធានារ៉ាប់រង គហើយអរថស្បគយ ន៍ែន្តទ្គទ្ៀររបរ់       បណណរនារ៉ាប់រងនឹងមិនទ្ទ្ួលការប៉ាោះ

ពាល់គនាោះគទ្ ស្បរិនគបើអនកស្រូវបានធានារ៉ាប់រងទ្ទ្ួលរងពិការភាពទាំងស្រុង និងជាអចិន្ត្នៃយ៍ែូចដែលមាន

កាំណរ់ខាងគស្កាម មុនន្តងៃគស្មប់ខួប 70 (ចិររិប) ឆ្ន ាំរបរ់អនកស្រូវបានធានារ៉ាប់រង និងកនុងកាំ ុងគពល

នលិរនលធានារ៉ាប់រងបដនថមគនោះគៅមានរុពលភាព។ 

We shall waive the premiums payable under this Policy as shown in the Certificate of 
Insurance, and other benefits of the Policy will not be affected, if the Insured becomes 
Total and Permanent Disabled as defined below before the Insured’s 70th (seventieth) 
birthday and while this Rider is in force. 
 

នលិរនលធានារ៉ាប់រងបដនថមគនោះ មិនអាចភាា ប់ជាមួយនលិរនលធានារ៉ាប់រងបដនថមអរថស្បគយ ន៍រស្មាប ់ 

ការពាបាល ាំងឺ្ ៃន់្ៃរ និង/ឬ នលិរនលធានារ៉ាប់រងបដនថមអរថស្បគយ ន៍បដនថមគលើគស្រោះថាន ក់គ ើយ។ 

This rider cannot be attached to Recovery Benefit and/or Additional Accident Benefits 
Riders.  

III. រយៈលព្លនថអ្តែត្បលោជថ៍  

BENEFIT PERIOD 

បុពវលានធានារ៉ាប់រងែាំបូងដែលស្រូវបានគលើកដលង គឺជាបុពវលានធានារ៉ាប់រងដែលែល់កាំណរ់បង់ភាា មៗ

បនាទ ប់ពីកាលបរញ្ញគចេទ្ន្តនពិការភាពរបរ់អនកស្រូវបានធានារ៉ាប់រង គទោះបីជាយ៉ា ងគនោះក៏គោយ មិនមានការ

គលើកដលងការបង់បុពវលានធានារ៉ាប់រងចាំគពាោះ៖ 
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The first premium to be waived shall be the one falling due immediately after the date of 
commencement of the Insured’s Disability. There shall be, however, no waiver of: 

(i) បុពវលានធានារ៉ាប់រងណាដែលែល់កាំណរ់បង់ បនាទ ប់ពីគពលដែលបុពវលានធានារ៉ាប់រងគនេងៗមិនអាច

បង់បានគស្កាមបណណរនារ៉ាប់រងគនោះ និង 

 any premium which falls due after the duration where premiums are no longer payable 
under this Policy; and 

(ii) បុពវលានធានារ៉ាប់រងណាដែលែល់កាំណរ់បង់ ដែលមានរយៈគពលគលើរពី 1 (មួយ) ឆ្ន ាំ មុនកាល

បរញ្ញគចេទ្ដែលគយើងខុ្ាំទ្ទ្ួលបានការ ូនែាំណឹងជាលាយលកាណ៍អកេរ អាំពីការទមទររាំណងរបរ់អនក។ 

 any premium with a due date more than 1 (one) year before Our date of receipt of 
written notice of claim. 

IV. ករណីមិថធានា 

EXCLUSIONS  

នលិរនលធានារ៉ាប់រងបដនថមគនោះ មិនធានាគលើពិការភាពណាដែលបងកគ ើងគោយផ្ទទ ល់ ឬ គោយស្បគយល 

ទាំងស្រុង ឬ គោយដននក គោយគហរុការណ៍ណាមួយខាងគស្កាមគ ើយ៖ 

This Rider shall not cover any Disability caused directly or indirectly, wholly or partly, by 
any 1 (one) of the following occurrences:  

(i) ការស្បឈមនឹងគស្រោះថាន ក់ ឬប៉ាុនប៉ាងគ្វើបាបខាួ នឯងគោយគចរនា ឬគ្វើឲ្យរបួរខាួ នឯង គទោះរថិរកនុង

ស្ថថ នភាពនាូវចិរៃស្បស្ករី ឬមិនស្បស្ករីក៏គោយ 

 willful exposure to danger or attempted self-destruction or self-inflicted injuries while 
sane or insane; 

(ii) ចូលបគស្មើកនុង ួរកងទ្័ពកនុងកាំ ុងគពលមានស្បការ ឬរា នស្បការរ្គា មកៃី ឬគស្កាមបញ្ជា កនុងស្បរិបរៃិ

ការរ្គា ម ឬការពាររណាៃ ប់ធាន ប់ស្ថធារណៈ 

 service in the armed forces in time of declared or undeclared war or while under orders 
for warlike operations or restoration of public order;  

(iii) ការគ្វើែាំគណើរចូល ការចាកគចញ ការស្បរិបរៃិការ ការនៃល់គរវា ឬស្រូវបានបញ្ាូនគោយយន ឬ

មគ្ាបាយគ្វើែាំគណើរតាមនាូវអាការ គលើកដលងដរកនុងករណីអនកស្រូវបានធានារ៉ាប់រងគឺជាអនកែាំគណើរ

្មាតា ឬរមា ិកអនកបគស្មើគលើយនៃគោោះន្តនស្កុមហ ុនអាការចរណ៍ណាមួយតាមកាលវញ្ញភាគន្តនអនកគ្វើ

ែាំគណើររបរ់ស្កុមហ ុនអាការចរណ៍ និងតាមគនាងនាូវអាការរស្មាប់អនកគ្វើែាំគណើរតាមនាូវអាការ ឬ 

 entering, exiting, operating, servicing, or being transported by any aerial device or 
conveyance except when the Insured is a fare-paying passenger or crew member on 
a commercial passenger airline on a regular scheduled passenger trip over its 
established passenger route; or  

(iv) ពុាំមានអរថស្បគយ ន៍ណាមួយនឹងស្រូវនៃល់ ូនរស្មាប់ពិការភាព ដែលបណាៃ លមកពីបញ្ជា នាូវកាយ ឬនាូវ

ចិរៃ ដែលគកើរមានមុនកាលបរញ្ញគចេទ្ន្តនរុពលភាពបណណរនារ៉ាប់រង ឬកាលបរញ្ញគចេទ្ចាប់គនៃើមន្តន
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នលិរនលធានារ៉ាប់រងបដនថមគនោះ គោយយកកាលបរញ្ញគចេទ្ចុងគស្កាយគគ គហើយដែលមិនបានបគា ញកនុង

ពាកយគរនើរុាំ ឬរបាយការណ៍រុខភាព។ 

 no benefit will be provided for a Disability resulting from a physical or mental condition 
which existed before the Effective Date or Commencement Date, whichever is later, 
of this Rider which was not disclosed in the application or health statement. 

(v) ការស្បស្ពឹរៃ ឬការប៉ាុនប៉ាងស្បស្ពឹរៃនូវបទ្គលាើរស្ពហាទ្ណឌ  គោយអនក ឬគោយអនកស្រូវបានធានារ៉ាប់រង ឬអនក

ទ្ទ្ួលនល ឬ 

a criminal offence committed or attempted to commit by You, or the Insured, or the 
Beneficiary; or 

(vi) ការគស្បើស្បារ់គស្គឿងគញៀន ឬថាន ាំរបាយ ឬការគរពគស្គឿងស្រវឹងហួរកស្មិរ ឬការគបើកបរយន ាំនិោះ

គស្កាមឥទ្ធិពលន្តនគស្គឿងស្រវឹង ែូចមានដចងគៅកនុងចាប់ និងខ និងលកាខណឌ ជា្រមាន 

drugs or stimulators or alcohol abuse, drunk driving, or their complications as 
determined by the law in force. 


